
Mengulangi sebut ma'na sesuatu

isim zahir lebih baik lagi daripada

mengulangi sebut lafaznya, dan

mengulangi sebut (sesuatu isim

zahir) dalam bentuknya sebagai

isim zahir setelah (agak) lama (ia

disebutkan), lebih baik lagi

daripada mengemukakannya

dalam bentuk isim dhamir.
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Qaedah yang dikemukakan di atas terbahagi kepada dua bahagian. Bahagian

pertamanya ialah "Mengulangi sebut ma'na sesuatu isim zahir lebih baik lagi daripada

mengulangi sebut lafaznya". Dan bahagian keduanya pula ialah 'oMengulangi sebut

sesuatu isim zahir dalam bentuknya sebagai isim zahir setelah lama atau agak jauh ia

terpisah, lebih baik lagi daripada mengemukakannya dalam bentuk isim dhamir.

Antara contok untuk bahagian pertama ialah firman Allah di bawah ini:

@ fr"t#ii A u{ r:1'{^xlf 1;tdr,rar,, Ar*i a2lr,

Bermaksud: Dan orang-orang yang berpegang teguh dengan Kitab Allah serta

mendirikan sembahyang, sesungguhnya Kami tidak akan menghilangkan pahala

orang-orang yang berusaha memperbaiki (keadaan hidupnya). (al-A'raafi 1 70).

Jlka lafaz isim zahir yang tersebut di dalam ayat I70 Surah al-A'raaf ini (hendak)

diulang sebut, maka sepatutnya ia akan jadi begini: +t,lSl! rrrs*J rriJl J+i e^5 ) uJ ,
tetapi disebabkan mengulang sebut ma'nanya lebih baik daripada mengulang sebut

lafaznya, maka dikatakanlah; ou-l*Jl ;+i gi-5 Y ljJ. Kata au-l*ll itu adalah ma'na

bagi +usi! urs*i ur$1.

Antara contoh untuk bahagian kedua pula ialah firman Allah berikut:

@?fi-46+{ 3,, o?:'bLr:j.'-:t '-,4+'iWY )'r 9W\^ ailU.5it1';

Maksudnya: Dan sesungguhnya Tuhanmu (pelindung) bagi orang-orang yang
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@".itu cobaan, kemudian mereka be{ihad dan sabar;

sesungguhnya Tuhanmu sesudah itu benar-benar Maha Pengampun lagi Maha

Penyayang. (an-Nahl: 1 1 0).

Isim zahir di permulaan ayat, iaitu e\-.r c-r! diulang sebut di penghujung ayat. Dikatakan

sekali lagi cl+-,r Ol. Padahal ia boleh juga disebut dalam bentuk isim dhamir sebagai

gantinya, boleh saja dikatakan: +,!. Tetapi disebabkan ia sudah agak jauh terpisah

daripada yang di awal ayat, maka yang telah tersebut di awal ayat itu disebut

kembali. Penggunaan isim zahir dalam keadaan seperti itu lebih baik lagi daripada

penggunaan isim dhamir.

Istifham (bertanya) setelah

menyebutkan ke'aiban-ke'aiban

(sesuatu), lebih mendalam lagi

ma'nanya daripada Perintah
meninggalkannya.
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Keterangan: Bertanya dengan maksud melarang, setelah

ke'aiban sesuatu yang hendak dilarang lebih mendalam

daripada melarang secara terang.

menyebutkan ke'aiban-

lagi ma'na larangannya

eaedah ini boleh diaplikasikan pada firman Allah di bawah ini sebagai contohnya.

Allah berfirman:

b"i#l ,f, &l -st ,* ?u; Fv *l air,zi{9'{r(ral':;#. e}- J 'svi'iill u+dl

@6rid5

Maksudnya: Sesungguhnya Syaitan itu hanyalah bermaksud mahu menimbulkan

permusuhan dan kebencian di antara kamu dengan sebab arak dan judi dan mahu

memalingkan kamu daripada mengingati Allah dan daripada mengerjakan

sembahyang. Oleh itu, mahukah kamu berhenti (daripada melakukan perkara-perkara

yang keji dan kotor itu atau kamu masih berdegil)? (al-Maa'idah:91).

Setelah Allah mengemukakan sebahagian daripada keburukan arak dan judi, Allah

bertanya: "Mahukah kamu berhenti (daripada melakukan perkara-perkara yang keji
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